SHARES PURCHASE AGREEMENT
HQP PONG CHUYEN NHUQNG CO PHAN

This shares purchase agreement (“Agreement”) is made as of 23 December 2024 by and among:
Hop dong chuyén nhieong ¢6 phéan néy (“Hep Pong ") dwoc ldp vao ngay 23/12/2024 bai va giita:

(1)

)

KB FINA JOINT STOCK COMPANY a company duly established and operating under the
laws of Vietnam, with an enterprise code of 0109460460, having its head office at lot 16, 17"
floor, Charmvit Tower, No. 117 Tran Duy Hung, Trung Hoa ward, Cau Giay district, Hanoi city,
Vietnam (“Seller™);

CONG TY CO PHAN KB FINA, mét cong ty duwoe thanh lap va hoat dong hop phap theo phap
Tudt Viét Nam, ma sé doanh nghiép 0109460460, dia chi tru so chinh tai 6 s6 16, tcfng 17,
Charmvit Tower, S6 117 duong Tran Duy Hung, Phuong Trung Hod, Qudn Cau Gidy, Thanh
phé Ha Ngi, Viét Nam (“Bén Bdn”);

KB SECURITIES VIETNAM JOINT STOCK COMPANY, a company duly established
and operating under the laws of Vietnam, with an enterprise code of 3500881545, having its
head officer at 16™ and 17" Floors, Tower 02, Capital Place Building, 29 Lieu Giai, Ngoc Khanh
Ward, Ba Dinh District, Hanoi, Vietnam (“Buyer™).

CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN KB VIET NAM, mét céng ty dwoe thanh ldp va hoat
dong hop phép theo phap lugt Viét Nam, md sé doanh nghiép 3500881545, dia chi tru s¢ chinh
tai tang 16 va 17, Thap 02, Toa nha Capital Place, sé 29 Liéu Giai, Phuong Ngoc Khanh, Qudgn
Ba Dinh, Thanh p115 Ha Ngi, Viéet Nam (“Bén Mua”).

(The Seller and the Buyer are hereinafier collectively referred to as the “Parties” and individually
referred to as the “Party”)
(Bén Bdn va Bén Mua sau dady duwoc goi chung la “Cdc Bén” va goi riéng la “Bén”)

WHEREAS,

A.

The Seller is the shareholder of G Payment Joint Stock Company, a company duly established
and operating under the laws of Vietnam, with an enterprise code of 0108176464, having its
registered address at 9" Floor, Gold Tower Building, 275 Nguyen Trai, Thanh Xuan Trung ward,
Thanh Xuan district, Hanoi (“Company”), having legal ownership over the Sale Shares (as
defined below).

Bén Bdn la c6 dong ciia Cong Ty Co Phan Thanh Todn G, ma sé doanh nghiép 0108176464,
dia chi tai tang 9, toa nha Gold Tower, 275 Nguyén Trai, Phuwong Thanh Xudn Trung, Qudn
Thanh Xudn, Thanh phé Ha Néi, Viét Nam (“Céng Ty”), va la chii sé hitu hop phdp ciia C6
Phdn Chztyéri Nhuwong (nhu dwoc dinh nghia dudi day).

The Seller desires to sell the Sale Shares and the Buyer desires to buy the Sale Shares subject
to the terms and conditions of this Agreement.

Bén Ban muén bdan va Bén Mua muén mua sé C6 Phin Chuyén Nhugng theo cdc diéu khoan
va diéu kién ciia Hop Dong nay.

NOW, THEREFORE, the Parties hereto agree as follows:
NAY, DO PO, Céc Bén thoa thudn nhir sau:
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Transaction and Price. On and subject to the terms and conditions of this Agreement and other
agreements as agreed by the Parties in writing from time to time, the Parties agree to enter into
the transaction (“Transaction™) in which the Seller shall transfer, and the Buyer shall receive
the transfer of 340,000 ordinary shares (representing 5.297% shares) in the Company (“Sale
Shares™), with the price of VNDS8,894,212,000 (in words: Eight billion eight hundred ninety
four million two hundred and twelve thousand Vietnamese Dong) (“Purchase Price™).

Giao Dich va Gid. Theo cdc diéu khoan va diéu kién cua Hop Dong nay va cdac thoa thudn

khdic dwpe Cdc Bén dong ¥ bing vin ban tiy timg thoi diém, Cdc Bén dong ¥ tham gia giao
dich (“Giao Dich”) trong d6 Bén Ban sé chuyén nhuong va Bén Mua s& nhén chuyén nhirong
340.000 c6 phan phé théng (chiém 5,297% tong sé ¢é phdn) ciia Cong Ty (*Cé Phan Chuyén
Nhuong”) voi gid 8.894.212.000 VND (bcang chit: Tam ty tdm trdm chin muoi tu triéu hai trdm
nueoi hai nghin Dong Viét Nam) (“Gid Chuyén Nhwong”).

Payment. The Purchase Price payable to the Seller shall be paid in VND via bank transfer. Each
Party shall bear taxes, charges, costs and expenses as may be levied upon it (if any) in relation
to the sale and purchase of the Sale Shares.

Thanh todn. Gid Chuyén Nhieong duge thanh todn cho Bén Bén bing déng Viét Nam théng qua
hinh thite chuyén khodn qua ngdn hang. M6i Bén sé chiu thué, phi, I¢ phi va cdc chi phi ¢6 thé
phat sinh (néu cé) lién quan dén viéc mua va ban C6 Phan Chuyén Nhurong.

Further Assurances. Each Party undertakes to do all acts and things and execute all further
documents as may be reasonably necessary to implement and give full effect to the Transaction
and the terms of this Agreement.

Cam Két. Moi Bén cam két thue hién moi hémh dong va bién phap ciing nhur ky két tat ca cde

tai liéu bo sung, néu can thiét mét cach hop Iy, dé thuc hién va mang Igi hi¢u luc c?’d‘y du cho
Giao Dich ciing nhuw cdc diéu khoan cua Hop Dong nay.

Variation. Neither the agreement herein nor any term of this Agreement may be amended,
modified, altered or changed in any way except in a writing executed by a duly authorized
representative of each Party.

Sira Doi. Thoa thudn tai ddy ciing nhu bat ky diéu khodn nao ciia Hop Pong nay déu khong
duge sira doi, b6 sung, hodc thay déi dudi bat ky hinh thite ndo ngoai triv bang vén ban diroc
ky két boi dai dién duwge iy quyén hop phdp ciia moi Bén.

Binding Effect. This Agreement shall be binding upon and inure to the benefit of the Parties.
This Agreement shall take effect from the date of signing.

Hiéu Luc. Hop Péng nay s€ rang budc va cé hiéu lwe vi loi ich ciia Céc Bén. Hop Déng nay
6 hiéu lye ké tir ngay ky.

Governing Laws. This Agreement shall be governed in all respects by the laws of Vietnam.
Phdp Ludt Piéu Chinh. Hop Pong nay dwgc diéu chinh boi phdp ludt Viét Nam.

Dispute Settlement. Any dispute arising out of or in relation with this Agreement shall be
resolved by arbitration at the Vietnam International Arbitration Centre (VIAC) in accordance
with its rules of arbitration. The number of arbitrators shall be 3 (three). The arbitration
language shall be English. The seat of arbitration shall be Hanoi.
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Giai Quyét Tranh Chdp. Bdt ky tranh chdp nao phdt sinh tir hodic lién quan dén Hop Pong nay
s€ durpe gtaz quyét thong qua trong tdi tai Trung Tam Trong Tai Quéc Té Viét Nam (VIAC) theo
quy tdc t6 tung trong tai ciia co quan nay. S6 lwong trong tai vién la 3 (ba) ngudi. Ngén ngiv
trong tai la Tiéng Anh. Pia diém trong tai tai Ha Néi.

Counterparts and Language. This Agreement is made in 3 (three) originals in bilingual English
— Vietnamese, with equal validity. In case of discrepancy, the English version shall prevail.
Each Party shall keep 1 (one) original of each language. 1 (one) original shall be submitted to
the competent authority upon request.

S6 Ban va Ngén Ngit. Hop Pong nay dwoe Idp thanh 3 (ba) ban goc duwdi dang song ngit tiéng

Anh — tiéng Viét. Truong hop cé su khde biét giita hai ngon ngi¥, phan néi dung tiéng Anh sé

dugc wu tién dp dung. M6i Bén giik 1 (mét) ban goc dé thuc hién. 1 (mét) ban goc dwpe ngp
cho co quan nha neée theo yéu cau.

[Signature pages to follow]
[Phdn chit ky tai trang tiép theo]
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IN WITNESS WHEREQOF, the Parties have executed this Agreement on the date stated above.
PE LAM BANG CHUNG, Cdc Bén di ky két Hop Pong nay vao ngdy nhw da dé cdp ¢ phan trén.

For and on behalf of
KB FINA JOINT STOCK COMPANY

Thay mdt va dai di¢n cho

Title/ Chirc vu: General Director/Téng Gidm Déc
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For and on behalf of
KB SECURITIES VIETNAM JOINT STOCK COMPANY

Thay mdt va dai dién cho
0 PHAN CHUNG KHOAN KB VIET NAM




